YOUR GUIDE TO BETTER
PRONUNCIATION IN RUSSIAN

After learning the Cyrillic alphabet, students of the Russian
language are usually pleased to discover that, unlike English,
Russian is a phonetic language—that is, words are almost al-
ways pronounced as they are spelled. Nonetheless, knowing
the alphabet does not guarantee an acceptable Russian ac-
cent. The subtle differences, for example, between Russian
vowels and their English counterparts can only be discerned
by listening to Russian speakers.

The How to Pronounce Russian Correctly audiocassette af-
fords students—from beginning to advanced—the opportunity
to concentrate on the sounds of Russian with a fluent Russian
speaker. How to Pronounce Russian Correctly explains, illus-
trates, and drills the basic sounds of the Russian language,
concentrating on those that cause special problems for Eng-
lish speakers. The tape begins with the sounds that are closest
to English and concludes with the three sounds that have no
equivalent in our language. Pronunciation material is divided
up into 11 parts, so that you are introduced to Russian
sounds in short, accessible lessons. And the cassette format
allows you to repeat and practice as often as you like, until
you get it right!

This User’s Manual features both a transcript of the cassette,
as well as charts and footnotes that expand on the recorded
explanations. The Manual’s Introduction discusses the
differences between the English and Russian sound systems,
explains stress and describes how best to use the cassette.

All in all, How to Pronounce Russian Correctly is an indis-
pensable key to an improved Russian accent.
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Introduction

How to Pronounce Russian Correctly is a comprehensive program designed
to introduce and reinforce the basic sounds of the Russian language.
Consisting of a Study Guide and an audiocassette, the program is designed to
help language students develop the most authentic Russian accent possible.

Russian has certain intrinsic features that make it relatively easy for an
English-speaker to pronounce. To begin with, each letter in the Russian al-
phabet represents a definite sound. When a Russian letter deviates from this
““true’’ sound in the alphabet, it does so according to definite rules that have
few exceptions. In addition, Russian spelling is essentially phonetic—that is,
a Russian word is pronounced exactly as it is spelled. Thus, once you learn
the true sound of every letter in the Russian alphabet and know the circum-
stances that modify that sound, you will be able to pronounce at sight every
Russian word you encounter. By contrast, many letters in the English alpha-
bet represent not one, but several sounds, and it is often very difficult for
English-language students to know which of these sounds a particular letter is
intended to represent.

Besides the natural characteristics that make Russian an easy language to
pronounce, certain special features of the cassette and Study Guide should
make your progress still easier. First of all, you do not have to know the Rus-
sian alphabet before you begin. In Units 1-5, you will learn to recognize each
letter as you learn to pronounce it. In addition, the letters will be presented,
not in alphabetical order, but in a sequence that begins with the sounds
closest to those in English (and therefore the easiest to pronounce), moving
gradually towards the three sounds that have no counterpart in English.
Transcriptions have been provided for all Russian sounds, but, to simplify
matters, they are given as simple English transliterations, rather than in pho-
netic symbols. In addition, technical terminology has been avoided whenever
possible. When it is used, it has been fully explained.

The example words provided for illustration and practice have been care-
fully selected so that your attention is focused on a single aspect of pronunci-
ation at a time. In Unit 1, you will study only four Russian letters—the
sounds ah, aw, eh, and oo. You will practice pronouncing them in actual
Russian words that contain only three additional letters (the Russian K, M,
and T), selected because they look and sound like their counterparts in
English.

In Units 2-5, you will learn one additional letter at a time. The example
words in these units do not contain any Russian letters that have not been
formally introduced. In this way, you will be able to concentrate on the sound
of each new letter, as you reinforce your familiarity with letter sounds previ-
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ously discussed. With only one exception, sound variations will not be dis-
cussed in Units 1-5. Instead, these will be covered systematically in Units
6-11, so that, in the first five units, you can concentrate on the ‘‘true’” sounds
of the letters.

The one variation that could not be deferred involves the sounds of
stressed and unstressed Russian vowels. Although discussed in detail in Unit
10, this variation occurs so frequently in Russian that some mention of it has
to be made in Unit 1. Because of their importance, you should be familiar at
the very outset with the following characteristics of stressed and unstressed
Russian vowels.

1. In Russian, words have as many syllables as they have vowels.

2. However, only one syllable (and thus only one vowel) in a Russian
word is stressed.

3. The sound of a stressed vowel is its true sound in the alphabet. Any
other vowels in the same word are slurred, that is, they are shorter

and less distinct.
4. In words of one syllable, the vowel is automatically stressed.

5. In words of more than one syllable, you can identify the stressed syl-
lable by the accent mark [ 7 ] that appears over the vowel in that syl-
lable. Accent marks are not a usual part of the Russian writing
system, but they appear in most textbooks as an aid for beginners.

Stressing, as it does, the component sounds of Russian words, How fo Pro-
nounce Russian Correctly reflects an approach that is thoroughly consistent
with current methodology in language teaching. The emphasis on sound pat-
terns that can be recognized in any number of unfamiliar words contrast.s
with an older methodology that treated each word as a unique sound unit
having little relationship to other sound units in the language.

As you move through this program, you will study all the basic aspects of
Russian pronunciation, as well as the most common exceptions to the pho-
netic rules. After mastering the material in the Study Guide and on tape, you
will be able to approach Russian pronunciation with confidence. )

From beginning to end, the material on tape takes about 50 minutes to lis-
ten to. However, do not do too much at one time: you will only become con-
fused. You may also acquire incorrect speech habits that will be hard to lose
later on. So, plan to study just one unit at a time, and master it before you
move on to the next one.
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Before listening to any one lesson on the cassette, read the corresponding
section in the Study Guide. Pay particular attention to the supplementary ex-
planations, which may be set off in indented paragraphs, enclosed in brack-
ets, or given in footnotes to distinguish them from the basic text that is heard

.on tape. When you have understood the explanations as a whole, review the

example words highlighted in boldface type and followed by four periods.
The phonetic transcriptions accompanying these examples are a preliminary
guide to the correct pronunciation you will hear on the audiotape.

Once you have familiarized yourself with the contents of one unit in the
Study Guide, listen to the same unit on the cassette. Repeat the indicated
words right after you hear the speaker pronounce them. Ample time has been
provided on the tape for you to do this. Do not be afraid to exaggerate the
sounds at first. However, as soon as you can, try to speak softly and in a nat-
ural way. You will learn faster if you do. Next, go back and practice reading
the examples aloud by yourself. Then test yourself by repeating them after
the speaker again. When you find that you can quickly associate a new letter
with its proper sound and can pronounce the examples as the speaker does,
go on to the next unit and follow the same procedure. At frequent intervals,
review the material you have studied up to that point. Review will strengthen
your mastery of correct pronunciation at each stage of progress.

As soon as you are ready, extend the principles you have learned to other
Russian-language materials of your choice, using the Study Guide and cas-
sette tape to refresh your memory of the rules and to improve your pronunci-
ation of particular sounds. The alphabetical reference guide at the back of
this book has been specially provided for this purpose.

Designed for classroom use, practice in the language laboratory, or indi-
vidual study at home, How to Pronounce Russian Correctly is an invaluable
tool for developing and maintaining an appropriate Russian accent at all
levels of language study.
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Part One

The Russian
Alphabet



THE VOWELS A, O, 3, AND Y

The first sounds you will learn to pronounce will be the vowels
a [ak], o [aw], 3 [eh], and y [00]. These are some of the Russian
sounds that are closest to those in English.

The Letter A a [transcribed ah when stressed]

The stressed Russian a sounds almost like the a in father, but it is
brighter and shorter. Say: Ah. ...

EXAMPLES TRANSCRIPTION MEANING
Now say: Mak . . . . mahk poppy
KaK . « . . kahk how
TaAK . . . . tahk thus
aKT . . . . ahkt act

Now say the four words together:

MaK, KaK, TaK, aKT . . .

The Letter O o [transcribed aw when stressed]

The stressed Russian o sounds like the aw [au] in fault or law, but
it is crisper. Say: Walk . . . .
Now pucker your lips the same way and say the Russiano . . . .

Say: ™M . . .. tawm volume
TOT . . . . tawt that (one)
KTO . . . . ktaw who

KOT . . . . kawt cat
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The four words together:

TOM, TOT, KTO, KOT . . . .

The Unstressed A and O [transcribed uh]

Now you know how to pronounce the stressed a and o in Russian.
Whenever they appear in an unmszressed position in a word of more
than one syllable, both the a and the o sound like the uh-sound in
lemon.

Say: TaM . . . tahm* there
Now say: mama . . . . mah-muh* mother

Did you hear the difference between the stressed a in the first
syllable and the unstressed a in the second syllable?

Repeat: Tam,mMdma . ...
Again: Tam,Mima. ...

Say: KOT . . . . kawt cat
Now say: kerd . . . . kuh-zah of the cat
This is the difference between the stressed and the unstressed o.

Repeat: koT, koTd . . . .
Again: kxoT,kK0Td. ...

The Letter D 3 [transcribed eh]

The Russian letter » sounds almost like the ek in men or let, but
keep your mouth a little more closed.
* In the phonetic transcription of the examples, the stressed syllable is given in

italics. Words of one syllable will always be transcribed in italics since the vowel
in such words is always stressed.

Say: 3170. . .. eh-tuh this is
5ra. ... eh-tuh this ( f.)
Stak . . .. eh-tuhk thus (coll.)

Sror. . .. eh-tuht this (m.)

Did you notice the sound of the unstressed a and the unstressed o
in these words? Let us try them again:

510, 5TA, jTAK, STOT . . . .

The Letter ¥V y [transcribed oo]

The Russian letter y sounds much shorter than the oo in noodles or
room. Puckering your lips will help you to pronounce the Russian y.

Say: YM . ... oom mind, intelligence
KyM. . . . koom godfather
TYT « « .« & toot here
TOMY . . . . tuh-moo* to that (one)

Repeat all four together:

YM, KyM, TYT, TOMY . . & .

The Unstressed D and V

The 3 and the y sound almost the same, whether stressed or
unstressed. [That is, the unstressed @ and y sound almost like their
stressed counterparts. Hence, there will be no variation in the
respective transcriptions of these letters.)

* Note the unstressed o in the first syllable.



CONSONANTS

Now let us pronounce some Russian consonants that also sound
much as they do in English. They are the letters: ™M [emm] . . . .,

6 [beh] . . .

The Letter M m [transcribed m]

Say:

MakK. ... mahk
TAM . . . . tahm
TOM . . . . tawm
VM. ... oom

MaK, TaM, TOM, YM . . . .

The Letter B 6 [transcribed b)

Say:

bak . ... bahk
oym. ... boom
ook . ... bawk
646a . . . . bah-buh

0ak, Oym, Ook, 646a . . . .

The Letter B B [transcribed v]

Say:

BaM . . .. vahm

BOT . . . . vawl

wBfveh] . .. b [eff]...

s and r [geh} . . .

poppy

there
volume

mind

tank (receptacle)
boom
side

pcasant woman

to you

here

BiTa . ... vah-tuh cotton, wadding
OyxBa . . . . book-vuh letter (of the alpha-
bet)
BaM, BOT, BATa, OyKkBa . . . .
The Letter @ ¢ [transcribed f]
Say: dar . ... faht fop
dakr . . .. fahkt fact
¢béTo . . .. faw-tuh photo
dard . ... fuh-zah bridal veil

¢ar, dakr, péro, pars . . . .

The Letter I r [transcribed g]

The Russian letter r [gek] is pronounced like the g in go, never as
in gentle or gem.

Say: ramma . . . . gahm-muh scale (in music)
ryoa . ... goo-bah lip
ramMék . . . . guh-mahk hammock
Oymira . . . . boo-mah-guh paper

rdmma, ry64, ramék, 6ymara . . . .

Now let us consider the Russian letters g [de/] and m [enn] which
sound harder than the corresponding letters in English because the
tip of the tongue goes down rather than up.
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The Letter [T g [transcribed d] IaK, JIOM, IyK . . . .
Say: Aa . ... dah yes KyKaa . . . . kook-luh doll
ABa . . .. dvah two Mamd . ... muh-lah small ( f.)
AOM . . . . dawm house AyH4 . . . . loo-nah moon
adma . . .. dah-muh lady

KyKIa, Mand, IyHa . . . .
Aa, ABa, AOM, AdMa . . . . The Russian consonants 3 [zek] and ¢ [ess] sound sharper than the
corresponding letters in English. Whistle more.

The Leiter H H [transcribed #n]
The Letter 3 3 [transcribed z]

Say: HA . . .. nah on, upon
HY « .. . 100 well! Say: 3a. ... zah behind
a nahm to us 3HAK . . . . znahk sign, signal
HAM . . . .
Kandpa . . . . kuh-nah-duh Canada 3BYyK . . . . zvook sound
Bdza .. .. vah-zuh vase

Ha, HY, HaM, Kandpga . . . .
3a, 3HaK, 3BYK, Bd3a . . . .

The Letter JI x [transcribed /]

. The Letter C c [transcribed s]
The Russian letter i [ell] is also a hard sound, harder than the / in

table or Mabel. Say: table. . .. Nowsay: tablah. . .. Say: cam . . . . sahm oneself
Make the a as hard as you possibly can. Make sure that the tip of
your tongue touches your upper teeth and then bends downwards. COH . ... sawn dream, sleep
Say: m[ell]] . . . . Now practice the following words:
HOC, . . . naws nose
JTaK . . . . lahk lacquer
CTyRX. ... stool chair
IOM . ... lawm crowbar
AYK « « . . look onion €aMm, COH, HOC, CTYX . . . .



UNIT 3

CONSONANTS (Continued)

Now let us take up some sounds that will require a little practice—
first, the letters m [peh], T [teh], and k [kah].

A Note on Aspiration

Aspiration occurs when a short puff of breath is released
after another sound, giving the effect of a slight hesitation
or h-sound. It can be heard after the p in pie, after the ¢ in
tie, and after the k in kind. By contrast, the A-sound
should not be heard after the p in please, after the ¢ in try,
or after the hard ¢ in clean.

Before you proceed to work intensively on the letters
n, T, and k, practice on the English words please, try,
and clean so that you may be sure to avoid any aspiration
when you pronounce the Russian m, T, and k.

The Letter IT o [transcribed p]

The Russian m [pek] sounds like the p in please. The slight
aspiration heard after the p in English words like pen and pie never
occurs in Russian.

Say: maKT . . . . pahkt . pact

not pHHahkt

but: NaKT . . . . pahkt pact
mHoCT . . .« pawst post
cym. ... soop soup
MaudMma . . . . puh-nah-muh Panama

naKT, HOCT, cym, Ilamdma . . . .

The Letter T T [transcribed ¢]

The Russian T [teh] sounds like the ¢ in ¢ry. Again, the aspiration
heard after the ¢ in such English words as tie and rable never occurs
in Russian.

Say: TamMm . . . . tahm there
not :tHHahm
but: TAM . . . . tahm there
TOH . . . . rawn tone
TYT « « « & toot here
MOCT . . . . mazvst bridge

TaM, TOH, TYT, MOCT . . . .

The Letter K x [transcribed Z]

The Rugsian K [kah] sounds like the k-sound in clean. Once more,
the aspiration heard after the & in English words like key and kind
never occurs in Russian.

Say: KaK . « . . kahk how
not kHHahk
but: Kak .. .. kahk how
KOT . . . . kawt cat
KJacc . . . . klahss class
AYK « . . . look onion

KaK, KOT, KIACC, IYK . . . .
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The following Russian letters are quite easy to pronounce because
we have similar sounds in English. However, in English, it is
necessary to use several letters to represent these sounds; in Russian,
each of these sounds has its own special letter. These letters are:
K [zheh) . . . oy {shah] . . . o [rseh) . . . .y acheh] . . . .,
and uy [shchah] . . . *

The letters »x, m, and if sound harsher than in English.

The Letter K >k [transcribed z#4]

The Russian letter sk [zheh] sounds even harsher than in pleasure
or viston.

Say: HKYK . « « . zhook beetle

KAKKma . . . . zhahzh-duh thirst
KYK, KA . . . .

KGoxa . ... kaw-zhuh skin

yxkac . . . . oo-zhuhs terror

Kéxka, yaKac . . . .

The Letter III 1 [transcribed sh]

The Russian letter mx [shah] sounds harsher than in nation or
Russian.

* For example, in English words the sound of »« is represented by a variety of
combinations: e.g., pleasure, vision, seizure. For the sound of mx, consider:
nation, Russian, short, sure. For the sound of n, consider: quar:z, cats.

10

Say: IOTaT . . . . sheaht state

BaNI . . . . vahsh yours

mTaT, BamI . . . .

IIAHC . . . . shahns chance

myM. . . . shoom noise
IDaHC, IIyM . . . .
The Letter IT n [transcribed 5]
The Russian letter i [zsek] sounds harsher than in quartz or cats.

Say: bam. ... bahts bang

OYKAT . . . . tsoo-kaht candied fruit
Oam, qyxdr . . . .

miag. ... plahts parade ground

mama . . . . tsah-tsuh swelled head (coll.)

nnang, qana . . . .

The next two sounds are softer than in English. It helps to smile
when you pronounce them.

11
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The Letter Y u [transcribed ck]

The Russian letter u [chek] sounds softer than the ch in church or
child.

Say: gac . . . . chahs hour

nyg. . . . looch ray

qac, Iyd . « « « »

néura . . . . pawch-tuh post office

gyaék . . . . choo-lawk stocking

néura, 4yIdK . . . .

The Letter I mx {transcribed shch]

The Russian letter 11y [shchah)] sounds similar to, but softer than,
the sound you hear in fresh_chicken.
Say: mykxa . . . . shchoo-kuh pike (fish)

nnamg . . . . plahshch raincoat

myxa, muang . . . .
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UNIT 4

LETTERS WITH UNUSUAL SOUNDS

Now let us consider the sounds that have no counterpart in English.
Two of them occur in several other European languages; the last one
is particularly Russian. These sounds are the p [err], the x [khah],
and the ®I [#4]. '

The Letter P p [transcribed 7]
To pronounce the Russian p [err], purr like a cat: rrer. . . .

Exaggerate the sound at first. It will help you get used to it. Try
again: rrrr. ...

Now say: pom . . . . rawm rum
PaKk. ... rahk crayfish, crab
Oopar. . .. braht brother

pom, pak, Opar . . .

cmopr . . . . spawrt sport
Kypc. . . . koors course
Mapt. ... mahrt March

cnopTt, Kypc, mapr . . . .

The Letter X x [transcribed kh)

The Russian letter x [khah] is something like the English # in
hut, hid, or harp, but pronounced much more harshly. It is really a
guttural sound, closer to the kk-sound in the German nacht or the
Scottish lock. Say: Xa [Rhah] . . ..

13
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Now say: ox . . . . awkh oh!
XaM . . . . khahm cad
X0p . . . . kRhawr choir

0X, XaM, X0p . . . .

COyX . . . . slookh hearing
yxo . ... oo-khuh ear
Myxa. ... moo-khuh fly

CIyX, YX0, MYXa . . . .

The Letter B1* [transcribed i when stressed])

The letter b1 is typically Russian. Nothing like it exists in English.
To pronounce it, put a pencil between your teeth and push your

tongue backwards. Now try to say:
its. ...
its. ...

Hear the sound rumbling in your throat? That is where it should

be—down deep in your throat.
Exaggerate and try it again: its. . . .

Say: sin. ...
Now say: ¢BIH . . . . sthn son

* The letter B never begins a word.
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Say: dim. ...

Now say: ABIM . . . . dihm smoke

Say: bit. . .

Now say: 6BIT . . . . biht mode of life

.Do you hear the difference? Now let us try some Russian words
with the only really difficult sound in the Russian language—s.

Say: MBI . . .. mih we
CBIp . . . . sihr cheese
OBIK . . . . bihk bull

MBI, CBIp, OBIK . . . .

pEiGa . . . . rth-buh fish
THIKBA . . . . tthk-vuh pumpkin
MBIIIKA . . . . mihsh-kuh mouse

priba, TEIKBa, MBIIIKA . . . .
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UNIT 5

THE SOFT VOWELS AND H

You have now learned and practiced the five hard vowels: a, o,
3, y, and B1. Next, let us take up the five soft vowels.*

The Letter M u [transcribed ee when stressed]

The first soft vowel we will study is the letter . The Russian u
sounds shorter than the ee in feet or people.

Say: ABa ., . . . ee-vuh willow tree
HCK . . . . eesk legal action
AgoI . . . . ee-duhl idol

ABa, HCK, HAON . . . .

The Letter H ii [transcribed y; pronounced as in yank]

Before studying the other soft vowels, you will find it very useful
to learn to pronounce a special Russian letter which is part of the
sound of these soft vowels. This letter closely resembles the u [ee]
in appearance, but it is neither a consonant nor a vowel. It never
stands alone. It always stands next to a vowel. This is the letter i.

After a Vowel. When it comes after a vowel, it sounds like the
y in boy.
Say: Mmait . . .. mahy May
ol . ... bawy battle

* The words hard and soft, as used in connection with vowels, are widely
accepted, conventional terms that have nothing to do with the actual sounds of
the vowels themselves. What the terms do indicate is that certain vowels (the soft
vowels) affect the sound of a consonant that precedes them, whereas the hard
vowels do not. This phenomenon will be discussed in Bands 6 and 7.
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xXyaoi . . . . khoo-dawy thin

ABOINGH . . . .  dvuhy-nawy double

mait, Goii, xyndii, nBoiindi . . . .

_ Before a Vowel. When i comes before a vowel, it is pronounced
like the y in yet.

Say: Hopx . . .. yawrk York

foéra . . . . yaw-tuh iota

Hopx, itéTa . . . .

Betw;en Two Vowels. When it falls berween two vowels, it
sounds like the y in coyote.

Say: Mmaiiép . . . . muh-yawr major

paiiém . . . . ruh-yawn region, district

maidép, paitén . . . .

The Letters 5l a, E &, E e, and 10 10

Now you are ready to study the other four soft vowels. They
actually sound like a combination of # plus one of the hard vowels—
a, 0,3, 0ry.>*

* When a1, &, e, and 10 are stressed, and appear (1) at the beginni fa w
] d
or (2) following another vowel, the , will be tra i Bectively, a5 yo!
et ing 2 y ranscribed, respectively, as yah,

17



The Phonetic Relationship between
Hard and Soft Vowels

Hta=a=.a (y + ah = yah)
H+o=2¢8 (y + aw = yaw)
H+a=c¢e (y + eh = yeh)
H+y=10 (y+ 00 = yoo)

Say: yard . . .. The sound of i [y] plus a [ah]
is the sound of the Russian letter
A [yah].

Say: York . . .. The sound of i [y] plus o [aw]
is the sound of the Russian letter
€ [yaw].

Say: yet . ... The sound of i [y] plus a [ek]
is the sound of the Russian letter
e [yeh].

Say: you . . .. The sound of i [y] plus y [o0]
is the sound of the Russian letter
10 [yoo].

At the Beginning of a Word. Let us practice the sounds #
[yah] . « « s &[yaw] . . . s e[yeh] . . . ., and 30 [yo0] . . . . at
the beginning of a word.

For the letter s at the beginning of a word, say:

siMa . ... yah-muh hole, pit
Auaxu . . . . yahn-kee* Yankee
ABa . ... yahz-vuh ulcer

* When m appears in an unstressed position, its sound is shorter and less
distinct. This variation is discussed in Band 10 (page 28). -
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AGmoko . . . . yahb-luh-kuh apple

sima, Sfukn, Assa, siGmoko . . . .

For the letter € at the beginning of a word, say:

€nka . . . * yawl-kuh spruce tree

€psan. ... yawr-zuhl (he) fidgeted

€nka, €p3an . . . .

For the letter e at the beginning of a word, say:

eM. ... yehm (I) am eating
Esa. ... yeh-vuh Eve
€T . . . . yehst (he) is eating

em, EBa,ecT. . . .

For the letter 1o at the beginning of a word, say:

oMop . . . . yoo-muhr humor
IOHra . . . . yoon-guh cabin boy
IOxéu . ... yoo-kawn Yukon
ona. ... yoo-lah top (a toy)

oMop, 10oHra, IOK6H, 014 . . . .

* 'The. vovyel € is always stressed. Hence, the diaeresis [+ ] not only serves to
distinguish & from e, but also serves as a stress mark.

19



TR

After Another Vowel. Now let us try a1, &€, e, and 10 when these

letters follow a vowel.
For the letter a after another vowel, say: WO

MasgK . . . . muh-yahk lighthouse

Gyin. ...  boyam  rufien Sound Variations

MasfAkK, OyAH . . . .

For the letter & after another vowel, say:
3aéM . . . . zuh-yawm loan

moér . . . . puh-yawt (he) sings

3aéM, moér . . . .

For the letter e after another vowel, say:
AEM. . .. yah yehm I am eating

yéxan. . .. 00-yeh-khuhl (he) drove away

AeM, yéxam. . . .

For the letter 1o after another vowel, say:

KaoTa . . . . kuh-yoo-tuh cabin
yioT . . . . 00-y00t coziness
HKYHI0 . . . . zhoo-yoo (I) am chewing

KaKTa, YT, XKyl . . . .
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UNIT 6

ACTION OF THE SOFT SIGN

You have now learned to pronounce all the Russian letters when
they are true to their sound in the alphabet. However, as in English,
the sound of a Russian letter is affected by: the sounds of the letters
that surround it, by its position in the word, and by its position in
the sentence. First, let us study how a consonant is affected by the
sounds that surround it.

The Hard Sound of Consonants

The sounds which you have already learned and practiced for the
Russian consonants are known as hard sounds.

A Note on the Meaning of Hard Sounds

To speak of the ‘‘hard sounds of consonants’’ is to say
that the Russian consonants are pronounced like their
English counterparts, except for the slight differences
that have been specifically pointed out thus far. In the
actual production of hard sounds, the tongue is nearer to
the lower teeth, the mouth is in a relaxed position, and the
pitch of the voice is relatively low.

‘The consonants have a hard sound: at the end of a word, as in
con; when followed by a hard vowel, as in ymdra; or when followed
by another consonant, as in CTyJI.

The Soft Sound of Consonants

However, there are occasions when the hard sound of the con-
sonant becomes softened [see note at the right]. It happens when the
consonant is followed by the soft sign or by a soft vowel. Let us take
up the soft sign first.
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A Note on the Softening of Consonants

The softening of the sound of a consonant is accom-
plished by raising the tongue nearer to tl}e r‘oof of the
mouth and smiling at the same time. This gives to the
sound of a soft consonant a higher pitch than it has when
pronounced hard. _ -

Study the differences in pitch and in the position of the
tongue in the following sets of English qurds, partl.cularly
with respect to the formation of the initial letter in each

word.

HARD SOFT
INITIAL INITIAL
CONSONANT CONSONANT

raught teach
dill deal
sill seal
noodle needle
poodle people
foot few
moose muse

It should be clearly understood that soft consonants in
Russian are not new letters. Most Russian consonants—
—with only a few exceptions—may be pronognced either
hard or soft, depending upon the letter which follows.
The exceptions are: k, mi, and , which are always
pronounced kard; and @ and my, which are always pro-

nounced soft.
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The Letter » (Soft Sign)

The soft sign [B] is a special Russian letter that has no sound.
However, it affects the sound of the consonant before it.* It softens
it. When you see the soft sign [s], smile—and slightly raise your
voice. Smiling will help you pronounce a word with a soft sign [b].
in it.}

At the End of a Word. Let us see what the soft sign [B] does at
the end of a word.
Say: RaH. ... dahn given
Now smile and say:
XaHb . . . . dahni tribute
Say: MOIx. ... mawl pier
Now smile and say:

MoOIb . . . . mawl moth
Do you hear the difference? Say these words again.

AaH dahn

AaHb . . . .} dahn

* The soft sign [B] never begins a word.

t For the purposes of phonetic transcription, the softening of a Russian
consonant will be indicated by the sign ~ above the softened consonant. This
sign—known as the tilde—has been selected because of its softening effect on the
sound of the letter # in Spanish words such as mafana (tomorrow) and nifio (boy).

It should be noted that the tilde will not appear over the transcription for the
letters >k, m1, m, @, and u since their sound is not affected by either a soft sign
or a soft vowel.

t When examples are arranged in this fashion, be prepared to repeat them as
a group.

25



naH dahn
DaHB « « + « dahn
MOJI mawl
MOJbB « + + « mawl
Mo mawl
MOIb . « .« . mawl

Now let us practice some sets of words: withour the soft sign [b],
and with it.

Say: cTan stahl (he) stood
CTANb . « « .« stahl steel
opar braht brother
opath . . . . braht to take
YR&p oo-dahr a blow
yA4ApHL . . . . 00-dahr hit! (imper.)
mar maht checkmate
MaTh « . . « maht mother

Between Two Consonants. When the soft sign [b] comes
between two consonants, it not only softens the consonant that comes
before it, but also makes the entire word brighter and softer.

26

Say: 66mpHO . . . . bawl-nuh painful

cBAnBLOa . . . . svahd-buh wedding

ThMa . . . . tmah darkness

06mbHO, cBANL6a, THMA . . . .

Hear the difference the soft sign [b] makes in the following sets of
words.

Say: néaka . . .. pawl-kuh shelf

Now say: mémbka . . . .  pawl-kuh polka

néiaka, nénepka . . . .

04HKa . . . . bahn-kuh jar

Bénbka . . . . vahn-kuh Johnny

64nka, Bdnbka . . . .

répka. . .. gawr-kuh hillock

répeKo . . . . gawr-kuh bitterly

répka, répeko . . . .
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UNIT 7

ACTION OF THE SOFT VOWELS Let us practice some more words without and with an .
Now that you know how consonants are softened by the soft sign Say: nap pahr steam
[B], let us see how the soft vowels u, a1, &, e, and 10 do the same. We nmp . . . . peer feast
shall start with the u.
KOT kawt cat
The Vowel H after a Consonant -
KHT . . . . keet whale
Say: Mailz.... mahl small (m.)
Now smile and say: Bd3a vah-zuh vase
MHI . . . . meel nice (m.) BhA3a . ... Dee-zuh visa
Max, MHX . . . . ndna lah-puh paw
muma. ... iee-puh linden tree
Say: moex . . .. pawl floor .
OBin bihl (he) was
Now smile and say: _ '
Ooun. ... beel (he) hit

omMI . ... peel (he) drank

mon, MUI The Vowels i, E, E, and IO after a Consonant
y e e

The vowels a1, &, e, and 10 also soften a consonant before them, but

Did you hear the difference an u made in the sound of the m and of in doing so, they lose their initial i [¥] sound.

the m? Try it again. The # sound which otherwise begins the letters a, &,
e, and 10 is absorbed by the softened consonant. In effect,

man mahl when you see a consonant followed by a1, &, e, or 10:
~cel 1. Pronounce the consonant soft (except in the case
MHT . . . . mee of >k, mr, and i)—lifting your tongue nearer to the roof of
your mouth and smiling at the same time.
mon pawl 2. With the mouth in this position and the pitch of the
voice raised, pronounce what remains of the soft vowel—
oMI . ... peel i.e., ah, aw, eh, or oo.
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Say: dma . ... yah-muh pit, hole
Now say: mam . . . . mahl* (he) crumpled
not M myahl
but MAL. . .. mahl
Say: el . ... yehl (he) ate
Now say: mex . . . . pehl (he) sang
not mifen pyehl
but oen. ... pehl

Did you hear the difference? Say these words again:

Ama yah-muh
MAX. ... mahl
en yehl
mex. ... pehl

Let us practice some additional examples of the same type. First,

A after a consonant.

Say: Maxn

MADI. . ..

mahl small (m.)

mahl (he) crumpled

* For purposes of phonetic transcription, when a stressed a1, &, e, or 10 is

preceded by a consonant, it will be.transcribed as ak, aw, eh;, or oo, requctiyely.
At the same time, a tilde [~] will appear over the preceding consonant to indicate
the softening action of the vowel and the absorption of the # sound by the con-

sonant.
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Ban vahl rampart
BAX. ... vahl (he) faded
mon4 puh-lah flap, lap
mons . . .. puh—iah fields
Now & after a consonant.
Say: Mox mawl pier
MEx., ... mawl (he) swept
HoOC naws nose
Héc. ... naws (he) carried
aor lawt half an ounce
cnér . . . . slawt gathering
Now e after a consonant.
Say: noxa pawl floor
mem. ... pehl (he) sang
Mo mawl pier
Mex. ... mehl chalk
cBar svaht matchmaker
cBEeT . . ., sveht light
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Now 1o after a consonant.

Say: AyK look onion
MK . . .« & look hatchway
CTYK stook knock
TIOK . . . . took bale
PAMKH rahm-kee* frames
PIOMKH . . . . room-kee* wine glasses

The Softening of Consonants: Summary

1. The soft sign [B] and the soft vowels [m, #, &, e,
and 10] soften a consonant that precedes them.

2. The vowels a1, &, e, and ¥0 lose their initial # sound
when they follow a consonant.

3. The consonants », w1, and 1 are invariably pro-
nounced hard, and 4 and nx are invariably pronounced
soft. Hence their sound is not affected by a soft sign or a
soft vowel that follows. Note, however, that when a soft
vowel follows these consonants, it loses its initial
sound nonetheless.

* Note that the letter k is also pronounced soft because it is folloxV'edhl?ydlell:
The fact that the m (or any soft vowel) is in an unstressed position c!oz;ls noetv h xl-nthe
its softening effect on the sound of the consonant which precedes it; how s
unstressed ® should be pronounced shorter and less distinct.
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UNIT 8 sssswnrmaesss

ACTION OF THE SEPARATION SIGNS

In the previous examples illustrating the softening of consonants,
the initial # sound of the soft vowels—a, &, e, and w—was lost.
There is, however, a way of keeping the i sound of the soft vowels.
It is done by means of two signs, one of which is already familiar to
you—the soft sign [B]. '

The letter » acts not only as a soft sign, softening the
sound of a consonant that precedes it, but also as a separa-
tion sign. In the latter capacity, it serves to separate the
sound of a soft consonant from the sound of the vowel that
follows it. As a result of the separation, the initial #
sound of the vowel is preserved. However, there should
be no pause whatsoever between the sound of the consonant
and the sound of the vowel.

The Letter » as a Separation Sign

When the soft sign [b] comes between a consonant and a vowel, you
soften the consonant but keep the i sound of the vowel.

Say: oL . . . . p’yoo* (I) am drinking

Hear the # sound between the m and the 10? Say it again:
ol . . . . D’yoo

So remember, whenever you see a soft sign between a consonant
and a vowel, soften the consonant and say # before the vowel.

* In the phonetic transcription, to indicate the separation, an apostrophe will
be inserted between the softened consonant and the following vowel.

1 The insertion of a soft sign [B] between a consonant and a vowel not only
preserves the # sound of the vowels s, &, e, and 30, but also adds a # sound to
vowels that otherwise do not have it. For example:

BOpOOBA vuh-ruh-b ’yee sparrows
Oynnén boo-I’yawn broth

33



R N T,

Ready for practice?

nBlo . . . . p’yoo (I) am drinking

Gapeép . . . . buh-r’yehr barrier

nbIo, 0apeép . . . .

cyapA . . . . so0-d’yah judge
apy3ssa . . . . droo-z’yah friends
KOHBAK . . . . kuh-n’yahk cognac

CYABA, APY3bsi, KOHBAK . . . .

To make sure you can recognize the difference the soft sign [s]
makes between a consonant and a vowel, repeat the following sets of
words. Notice how the # sound is retained.

XOTHA khuh-zah though
crathf . . . . stuh-1’yah article
péna reh-puh turnip
Gapsép . . . . buh-7’yehr barrier
HONET puh-lawt flight
Ab€T . . . . ] *yawt (he) pours
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CILTIO spfoo (I) am sleeping
OBIO . . . . P’yoo (I) am drinking
IUTIOHD ploon spit (imper.)
BBIOH . . . . v’yoon quicksilver (fig.)

The Letter & (Hard Sign)

To keep the # sound withour softening the preceding consonant,
however, another sign is used—the hard sign [).

The hard sign is another special Russian letter which,
like the soft sign, has no sound. The hard sign never begins
a word but always falls between a consonant and a vowel.
Its function is as follows:

When the hard sign [®] comes between a consonant and a vowel,
you keep the consonant hard, and also keep the true sound of the
vowel.

Say: H3BAH . . . . eez’-yahn defect
OOBéKT . . . . uhb’-yehkt object
nogbEM . . . . puhd’-yawm ascent

H3'BAH, 00BEKT, mOgBEM . . . .

To make sure you can recognize the difference a hard sign [B]
makes when it comes before a vowel, repeat the following sets of
words. Listen for the it after the hard sign [®B].
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R T UNIT 9

cecTs sehst to sit down VOICING AND DEVOICING OF CONSONANTS

CHECTh . . . . s’yehst to eat You have learned how the soft vowels and the soft and hard signs
affect the sounds around them. Now you will see how the position of
the consonant in the word affects its sound.

cémra Sawm-guh salmon
cBEMKA . . . . s yawm-kuh surve . ]
4 Y Voiced and Voiceless Consonants

oOHATH uhb-nahi to embrace Russian consonants are divided not only into Aard and
soft sounds (see page 14), but also into voiced and voiceless

00BATH . . . . uhb’-yaht to fill, to envelop consonants. Voiced consonants are produced with the aid
of the vocal chords, which give to the consonants a buzzing

- sound; in the production of voiceless consonants, however,
0GéT uh-beht vow

the vocal chords remain inactive.
: The same distinction exists in English: the English
éKT . . . . *-yehkt object 1 1
00BEKT uhb’-y J b, v, d, and z are voiced or buzzing sounds; the s 1,1,
and s are voiceless sounds. Study the differences in the
production of these letters in the following sets of words:

The Action of Separation Signs: Summary bat van die seal
Between a consonant and a vowel: pat fan tie seal
softens the consonant that precedes it and preserves You will notice that when you form each pair of words,
b the it sound of the vowels a1, €, e, and 10 (or creates your mouth is in the same position, yet the §ound is dif-
a i sound before other vowels) ferent. The difference can be clearly put: in each word
on top, the vocal chords are used in the production of the
does not change the sound of the consonant that initial letter; in the corresponding word on the bottom,
B precedes it (i.e., the consonant remains hard), and they are not. . . . '
it preserves the # sound of the vowels a1, &, e, and 10 Most voiced consonants in Russian have their voiceless
p g counterparts, just as in English the b is related to the p, the

v to the f, the d to the ¢, and the z to the s. However, in
Russian pronunciation, unlike English, this relationship
is functional; for under certain circumstances, voiced
consonants become devoiced (i.e., pronounced like their
voiceless counterparts), and vice versa.
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Study the following table, to be sure you understand the pattern of
these changes.

Classification of Russian Consonants as
Voiced and Voiceless

ALWAYS VOICED and VOICELESS ALWAYS

VOICED COUNTERPARTS VOICELESS
n 6[b) «—— n[p] I
M B [v] d[f] 9
H r(g] «—— Kk, x [k, kA] g
P A [d] «—— 1 [{]

K [2h] «—— 1 [sh]
3 [2] «———— ¢ [5]

Devoicing at the End of a Word

Now let us take up the sounds that change when they are at the end
of a word. The voiced consonants 6, B, r, &, >k, and 3—when they
come at the end of a word—lose their sharpness; that is, they become
voiceless.

The 6 sounds almost like m.
The B sounds almost like ¢.
The r sounds almost like x or x.
The g sounds almost like T.
The 2 sounds almost like .

The 3 sounds almost like c.

For instance: The word mo6 (forehead) is pronounced
as if it were spelled ‘‘monm’’ (lawp).

The word ppyr (friend) is pronounced as if it were
spelled ‘‘mpyx’’ (drook).

The word pas (once) is pronounced as if it were spelled
““pac’’ (rahs).

The Russian spelling, of course, does not actually change;
only the pronunciation.
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Listen carefully and repeat the following examples which illustrate
the devoicing of the sound of these consonants at the end of a word,
as compared with their regular voiced sound.

For the letter 6, say:
3y0 200p tooth

3y0BI . . . . 200-bih* teeth

For the letter B, say:
HOB nawf new (m.)

H6BO . . . . naw-vuh new (n.)

For the letter r, say:
ayr look meadow

ayrd . . .. loo-gah meadows

For the letter g, say:
can saht garden

cagpr. . . . . suh-dih gardens

For the letter 2k, say:
MYK moosh husband
MYXBA . . . . moo-zh’yaht husbands

* When »r appears in an unstressed position, its sound is much shorter and
less distinct. This variation is discussed in Band 10 (page 27).

1 The letter >x (like 1z and n) is always pronounced hard. Thus, the soft sign
which follows »k does not affect its sound but simply indicates that the # sound
of the vowel a is to be preserved.
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For the letter 3, say:
ria3s glahs eye
rmaza . . .. gluh-zak eyes

If a soft sign comes at the end of a word, the consonant
which precedes it is considered to be ‘‘at the end of the
word’’ for the purposes of this rule. Thus, for example,
rény6p (pigeon) is pronounced: gaw-loop. The soft
sign simply softens the devoiced 6.

Devoicing before a Voiceless Consonant

The same consonants [6, B, r, A, >k, and 3] also become devoiced
when they precede a voiceless consonant [see table]. For example:

aéBko . . . . lawf-kuh adroitly
KPYy)KKa . . . . kroosh-kuh mug
népka . . . . lawt-ka boat

Did you hear how the B became an ¢, how the >k became a mu,
and the 1 became a T? [As in the case of the devoicing of consonants
at the end of a word, here also the change occurs only in pronuncia-
tion. The actual spelling of the Russian word does not change.]

Keep referring to the table of voiced and voiceless consonants in
the manual (page 21). Now let us practice.

For the letter 6, say:

npé6a praw-buh test
np6é6ka . . . . prawp-kuh cork
TPYOA troo-bah trumpet
TpyOka . . . . troop-kuh pipe
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For the letter B, say:

veh-cheer™

Bégep evening
BUepd . . . . fchee-rah* yesterday
BeCh vehs all (m. sing.)
BCE . . . . fseh all (pl.)
For the letter r, say:
Hérors naw-guht nail
HOTTH . . . . nawk-tee* nails
Mar"HaT muhg-neet magnet
MArKo . . . . mahkh-kuh softly
For the letter g, say:
BOAA vuh-dah water
Béaka . . .. vawt-kuh vodka
SyaaTs boo-deet to awaken
Oynkxa . . . . boot-kuh cabin, booth
For the letter x, say:
KpyKOK kroo-zhawk circle
KPY>KKa . . . .  kroosh-kuh mug

* The unstressed e and the unstressed m sound alike—shorter and less distinct
than the stressed m. This variation will be discussed in Band 10 (page 28).
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Mé2KxHO mawzh-nuh one may

HOXKKa . . . . nawsh-kuh little foot

For the letter 3, say:

CKa34Th skuh-zahr to tell
CK43Ka . . . . skahs-kuh tale, story
mazaTe mah-zuht to smear
3amMd3ka . . . .  zuh-mahs-kuh putty

Devoicing before a voiceless consonant may occur when
a word ends in two consecutive voiced consonants: the final
consonant automatically becomes devoiced because it is at
the end of a word; as a result, the next-to-last letter will
also become devoiced because it precedes a consonant that
has become voiceless. For example, consider the word
cwe3f, spelled s’yehzd but pronounced s’yehs:t. The
final consonant m became devoiced because of its position
at the end of the word. Consequently, the preceding
consonant 3 must also become devoiced because it comes
before a voiceless sound (the devoiced g).

Devoicing before a voiceless consonant may also
occur, even though a soft sign intervenes. Consider the
word péapka [transcribed 7ei-kuh and meaning ‘‘horse-
radish’’}. Here, the g becomes devoiced because the
consonant which follows it [k] is already voiceless. The
intervening soft sign simply softens the voiceless x.

Voicing before a Voiced Consonant

The opposite holds true. If a voiced consonant [other than x, m,
H, or p] follows a voiceless consonant, the voiceless consonant
becomes voiced.
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For example:
cRénaTh . . .« . zdeh-luht to have done
Hear how the ¢ almost becomes a 3? As another example, say:
OpOCATH . . . .  pruh-seer to ask
Now say: np6écsba . . . .  prawz-buh* request
Hear the difference?
Repeat: mpochATH pruh-Seet
nopécsba . . . .  prawz-buh

As in other instances of voicing and devoicing, when a
voiceless consonant becomes voiced, the change occurs only
in the pronunciation. The spelling of the Russian word
remains the same.

Now repeat the following words where the voiceless consonants
become voiced when followed by another voiced consonant.

caXkdrs suh-zhaht to seat

CKATB .+ . .« & zzhaht to squeeze
coGpaTs suh-braht to gather
cGop. ... gbawr collection
KYJ4K koo-lahk fist

BOK3&m . . . . vuhg-zahl railway station

* A soft sign intervening between a voiceless and voiced consonant does not
prevent the voicing rule from operating. In the word npécs6a, the ¢ becomes
voiced because the consonant that follows it {6] is already voiced. The intervening
soft sign simply softens the voiced c.
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Tabax tuh-bahk tobacco
byT66n . . . . food-baw! football
OTOAPATH uh-tuh-draht to tear off
OTRATH . . . . uhd-daht to give away

Voicing and Devoicing of Prepositions

The preceding rules for the voicing and devoicing of consonants
hold true for prepositions consisting of one letter. For purposes of
pronunciation, a preposition consisting of one letter is considered
part of the following word.

Practice the following examples.

Say: BoOkué . . . . vuhk-neh in the window

The B was not devoiced because it was followed by the vowel o.
[However, it was pronounced as if it were part of the first syllable of
the following word. There was, and should not have been, any
hesitation between the two words.]

However, say:

B KOMHaTe . . . . fRawm-nuh-tee  in the room

Here, the B was followed by the voiceless consonant x and became
devoiced. ([Again, it should have been pronounced as part of the
following syllable without any hesitation whatsoever.]

Now an example showing when a voiceless consonant becomes

voiced.
Say: cpopérn . . . . zduh-raw-gee after the journey
Say: cobéma .. .. suh-beh-duh from dinner

The first ¢ became voiced [being followed by the voiced conso-
nant a]; the second ¢ remained unvoiced [being followed by an
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unstressed 0. Once again, both prepositions should have been pro-
nounced as part of the following syllable.]

[The rules for the voicing and devoicing of consonants also apply
to longer prepositions, as well as to any words ending and beginning
with consonants that fall under these rules.]

Rules for Voicing and Devoicing: Summary

ALWAYS VOICED and VOICELESS ALWAYS
VOICED COUNTERPARTS VOICELESS
n 6 [b] «—— m [p] n
M B [v] «—— ¢ [f] kS
H r [g] «—— x, x [k, kA] 1y

p R [d] «— T [1]

* [zh) «——— m [sh]
3 [g] «—— ¢ [5]

1. The voiced consonants in the center column above
become devoiced (i.e., pronounced like their voiceless
counterparts):

a. When they come at the end of a word.
b. When followed by any voiceless consonant.

2. The voiceless consonants in the center column above
become voiced (i.e., pronounced like their voiced counter-
parts): .

a. When followed by any voiced consonant except
1, M, H, or p (see the first column above).

Note: A soft sign coming at the end of a word or
between two consonants will not prevent voicing or
devoicing from taking place. The soft sign will simply
soften the resulting sound of the affected consonant.
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THE UNSTRESSED VOWELS

In the Introduction you learned that Russian words have only one
stressed syllable and that the vowel in that stressed syllable always
remains true to its sound in the alphabet. You therefore know how
to pronounce every stressed vowel in the Russian language.

In this connection, it is also important to know that:

1. As in English, the stress in Russian has no fixed
place in a word. Ina word of two or more syllables, it may
fall on any syllable. (In some languages there is a definite
location of the stress: e.g., in French, on the last syllable;
in Czech, on the first syllable; in Polish, on the next-to-
last syllable.)

2. InRussian, the stressed syllable—and particularly the
vowel in that syllable—is pronounced more emphatically
than in English.

3. In the pronunciation of a stressed syllable in Russian,
the pitch of the voice is raised.

The unstressed vowels? [I.e., all the other vowels in a given word.]
They are much less distinct.* It is practically impossible to give an
exact value to their sounds, so listen to this part very carefully.

The vowels that change their sound when unstressed are a, o, I,
e, u, and =.

The Unstressed A and O

We said [in Band 1] that the unstressed a and o sound like the u/-
sound in lemon. Actually, there are slight differences in the sound
of the unstressed a and o, depending on their exact position in a
word.

* One could approximate the values of unstressed vowels in Russian to those of

the unstressed English sounds in such words as potato, calendar, lantern, pencil,
cabbage, city, and the like.
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In the Pretonic Position. When the unstressed a and o come
[in the syllable] immediately before a stressed vowel [i.e., in the
pretonic position], both a and o sound like the wA-sound in come.

The unstressed vowel in the pretonic position is some-
what stronger and has a more distinct sound than all other
unstressed vowels in the same word. This should be
particularly noted because it is just the opposite in English,
where the pretonic unstressed vowel is the weakest and least
distinct.

Say: TpaBa . . . ., truh-vah* grass

Hear the difference between the first unstressed a and the second
stressed a? Again, say:

TpaBa . . . . truh-vah grass
apbys . . .. uhr-boos watermelon

Marasfu . . . . muh-guh-zeen  shop
TpaBa, ap0y3, Marasie . . . .

Listen carefully to the speaker’s pronunciation of
marasin. The word has two unstressed a’s, the second
of which is in the pretonic position. Try to distinguish
the difference in sound between the first a and the second
(pretonic) a. The second a will sound stronger and more
distinct than the first.

Say: OHG . . . . uh-naw it

* Th(; unstressed a and o will continue to be transcribed as uh, despite the
slight differences in sound arising from their position in a word. To indicate
thes; illght differences would require the use of more complicated phonetic
symbols.

T Note the devoicing of the 3 at the end of a word. (See Summary, page 25.)
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Hear the difference between the first unstressed o and the second xkémMHaTa . . .. kawm-nuh-tuh  room

stressed 0? Again, say:
Kénmoxon . . . . kaw-luh-kuhl bell
oné. ... uh-naw it
moaH6 . . . . puhl-naw full (n.) kémuara, kémokon . . . .
xopowid . . . . khuh-ruh-shaw  well . .
P To appreciate the difference between the stressed and the unstressed

a and o, repeat the following sets of words.

oné, nonué, xopowrd . . . .
can saht* garden

. . cager. . . . -di
Listen carefully to the speaker’s pronunciation of AAeL suh-dih gardens

xopomté. The word has two unstressed o’s, the second of
which is in the pretonic position. Try to distinguish the pas rahst once
difference between the two unstressed o’s. The second
(pretonic) o will sound stronger and more distinct than

the first.

pasroeép . . . . ruhz-guh-vawr  conversation

" . OH
In Other Positions. When the unstressed a and o come [in a awn he

syllable] after a stressed vowel or not immediately before a stressed OHA , . .. uh-nah h
vowel [such as the first a in marasis and the first o in xopowod], they she
are less distinct. Then they sound like the uh-sound in lemon.

répon gaw-ruht* town
Say: 3ra. ... eh-tuh this ( f.)
ropoga . . . . guh-ruh-dah town
Now say: 310 . . . . eh-tuh this is s
Look at the spelling of these words. The first ends with a, the Xop khawr choir
second with o; yet the sound is exactly the same. Now repeat:
xopouréd . . . . khuh-ruh-shaw  well
51a eh-tuh this ( f.)
dro. ... eh-tuh this is Special Situations. The same rule often applies to one-syllable
prepositions, conjunctions, and particles, which for purposes of
cnbna slahvuh glory pronunciation are considered part of the following word.
* Note the devoicing of h
cnéBo . . . . slaw-vuh word 1 Note the deVOicing of g.at the end of a word.
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HAaCTOmM . . . . nuh_stawl onto the table

uo répoay . . . . puh_gaw-ruh-doo about town

or Gpara . . .. uhd_brah-tuh from brother

Sometimes, but not as often, the opposite can happen—that is, the
preposition, conjunction, or particle is stressed while the word
following it is completely unstressed. Listen and repeat carefully.

HAmom. ... nah_puhl onto the floor
34 pyKy . . . . zah__roo-koo by the hand
né gBa . ... paw_dvuh by twos

The Unstressed bl

The unstressed bI, usually occurring at the end of a word, sounds
something like a cross between the uA-sound in lemon and the true

sound of the BI.

BA3BI . . . . vah-zib* vases

KYKABL . . . . kook-1it dolls

BA3BI, KYKIBI . . . .

KpAcHBIH . . . . krahs-niby red (m.)

YMHBIHA . . . . oom-nity intelligent (m.)

KpAcHBIH, yMHBIH . . . .

* The unstressed bt will be transcribed as [ih]. )
+ Note that ¢ remains voiceless. The letter & is one of those voiced consonants

which do not affect a voiceless consonant that precedes them. See Rule 2a in the
Summary of Band 9 (page 25).
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The Unstressed E, H, and A

Before a Stressed Syllable. The unstressed e, m, and s also
become less distinct. They sound something like the short 7 in cizy.
It is a tricky sound. Again, listen carefully to the unstressed e, u,
and s before a stressed syllable.

Say: meca . ... 1¢-sah* woods
Now say: muacd . . . . 1ee-sah fox

Now look at the spelling of these words. The first is spelled with
a e, the second with an u; yet they sound alike. ~

Repeat: neca I**-sah woods
mcd ., . . . 1ee_sah fox
Meni m®-lah (she) swept
MHIA . . .. me®-lah nice ( f.)
AUn6 y-tsawt egg
oATHG . . . . p*t-naw spot
Teneddm . . . . t*-1*-fawn telephone

Tenedbén . . . .

naTeparypa . . . . l*-t*-ruh-roo-ruh literature
auTepaTrypa . . . .

* The unstressed e, m, a i i
I > B, and & will be transcribed as [¢¢]. Note also in the
gogowmg examples that a consonant still becomes softened when followed by a
) 3 vToKel, even wlc';en the soft vowel is unstressed.
. 1+ 7e unstressed s and e retain the initial # sound when the
beginning of a word or after another vowel. y come at the
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After a Stressed Syllable. Listen now to the unstressed e, m,
and A after a stressed syllable.

When the unstressed e, u, and & come after a stressed
syllable, they sound shorter and weaker and much less
distinct (without completely becoming a short i) than
they did in the preceding examples where they came
before the stressed syllable. However, since the difference
in sound is relatively slight, the same phonetic transcrip-
tion [*¢] will be used.

mépe . . . . maw-r°e sea
KHACH . . . . knee-ge books
mAnA . ... dah-dee uncle

mépe, xuhirun, gAnA . . . .

MANBUMK . . . .  mahl-ch®k boy
méne . . . . paw—f“ field
ODAMATH . . . . pah-met memory

MANBYHK, N6lIe, HAMATL . . . .

To appreciate the difference between the stressed and unstressed
e, u, and a, repeat the following sets of words:

nec lehs wood
mecd . ... 1-sah woods
nmc lees fox (m.)
mach . . . . 1%-sah fox (f.)
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Men mehl chalk

Mend . ... mee-lah (she) swept
MHAI meel nice (m.)

mund . . .. mee-lah nice ( f.)
npsmo prah-muh straight (adv.)
npaméii . . . . pre¢-mawy straight (adj., m.)
Msco mah-suh meat

MACHOGH . . . . m*s-nawy of meat

Special Situations. The same pronunciation rule applies to
one-syllable prepositions, conjunctions, and particles. Practice the
unstressed e and u in the following examples.

AHe 3HdI0 . . . . yah n*”znah-yoo I do not know
A He 3HAIO . . . .

3To me xopoméb . . . . eh-tuh n*_khuh- this is not good
ruh-shaw

3To He xopomé . . . .

The Unstressed 3, Y, and IO

The other vowels 3, y, and 10 remain practically the same, whether
stressed or unstressed. Let us practice the following sentences.

3To 3kpém. . , . eh-tuh ehk-rahn this is a screen
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ymasit gydt . . . . oom-nity doo-eht a clever duet

A Mé10 xa¥oTy . . . . yah maw-yoo kuh- I am washing
Y00-100 the cabin

There was no real difference between the stressed and unstressed

3, y, and 10 in these phrases.

The Letter E

E is always stressed.

00BEéM Enxn nBa uhb’-yawm yawl-T(ee The spruce tree
byTa. . .. dvah foo-tuh measures two
feet

00ném énxu nBa dyTa . . . .

Significance of the Stress

You are probably wondering why all this emphasis on stressed and
unstressed vowels. In Russian, many words which are spelled exactly
alike have different meanings, depending entirely on the position of
the stress. Say the following words and pay close attention to the
difference in the position of the stress. Afterwards, look at the
difference in meaning.

1. 3dmox zah-muhk castle
3amMékx . . . . zuh-mawk lock

2. mMyka moo-kuh torment
MyKa . . .. moo-kah flour

3. arnac aht-luhs atlas
aTrnac. ... uht-lahs satin
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4, nénmr paw-1ib flaps
noNnBl . . . puh-lik floors

5. néaku pawl—i“ shelves
MOMKA . . . . puhl-kee regiments

6. pykn roo-kee arms (nom. pl.)
PYKA . . . . roo-kee of the arm (gen. sing.)

7. péma daw-muh of the house (gen. sing.)
aoM4A . ... duh-mah houses (nom. pl.)

8. mbécure naw-see-tee (you) are carrying
HOCHTE . . . . nuh-see-t¢ carry! (imper.)

9. xypure koo-rec-tee (you) are smoking
Kyp¥Te . . . . koo-ree-tee smoke! (imper.)

The position of the stress plays a very important role in
the Russian language. It may:

a. Indicate different meaning, as in the first three pairs
of examples on the preceding page.

b. Distinguish between words spelled alike in the plural
though different in the singular, as in the fourth and fifth
pairs of examples above.

¢. Determine the case of certain words, as in the sixth
and seventh pairs of examples.

d. Indicate the tense and mood of verbs, as in the
eighth and ninth pairs of examples.
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SPECIAL PRONUNCIATION RULES

Even people who have studied Russian for many years frequently
do not pay enough attention to some of the finer points of Russian
pronunciation. Therefore, even if you are a more advanced student,
study the following rules carefully.

The First Rule

After the letters >k, m, and i, the letters u, e, and &€ will sound
like ®I [24], 3 [eh], and o [aw] or their unstressed counterparts.

Say: FKHTB .« « .« . zhiht to live
HKECT . . . .« zhehst gesture
KENTHIE . . . . zhawl-tihy yellow (m.)

JKHTB, KeCT, KEThId . . . .

IIHTD « « « « shiht to sew
IIECTH « « « shehst six
€K « « + » shawlk silk

IIHTh, IIECTh, INEIK . . . .

HEeHT . . . . tsehnt cent
IOHPK . . . . tsihrk circus
madpa . . .. tsihf-ruh number

IeHT, QUpK, midpa . . . .
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The Second Rule

After the letters w and mx [which are always pronounced soft], a
0, and y will sound like s, &, and 10 or their unstressed counterparts,
[minus the initial & sound. The position of the mouth and the pitch
of the voice are the same as in the pronunciation of consonants
followed by soft vowels. (See page 17.)]

Say: wait.... chahy tea
gac. . . . chahs hour
aynék . . . . choo-lawk stocking

qaif, vac, wynék . . . .

myKa . . . . shchoo-kuh pike
qama . . . . chah-shchuh thicket

OIYIIATH . . . . uh-shchoo-shchaht  to feel, to sense

myKa, 9dma, omymars . . . .

The Third Rule

The letter r sometimes sounds like a B.
eré. . . . y*-vaw* his

ceréann . . . . s**-vaw-dnce today

erd, cerépgasa . . . .

* . .
Note that the unstressed e retains the initial % sound when it comes at the

beginning of a word. See footnote on page 28.
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The Fourth Rule
The letter u sometimes sounds like a mx.
YTO o o « o shtaw what

KoHéuno . . . .  kuh-nesh-nuh of course

9T0, KOHéYHO . . . .

The Fifth Rule

Sometimes, in a group of three or more consonants, one of them is
not pronounced.
A Russian will say:

[For the word cénune, sun] sawn-tseh . . . .
not sawlLn-tseh but sawn-tseh . . . .
[For the word wécTnsrit, honest] chehs-n®y . . . .
not chehsT-niy but chehs-nity . . . .
[For the word céppne, heart] sehr-tseh . . . .
not sehrD-tseh but sehr-tseh . . . .
[For the word naBécTusiit, known) “z-vehs-n'y . . . .
not “z-vehsT-niby but ®z-vehs-nity . . . .
[For the word ayBcTBO, feeling] choos-tvuh . . . .
not chooVs-tvuh but choos-tvuh . . . .
[For the word 3gpaBcTBY, how do you do] zdrah-stvooy

not zdrahV-stvooy but zdrah-stvooy

There are even finer points that could be considered but you have
now learned the fundamental principles of Russian pronunciation.
If you continue to practice and apply these rules consistently, you
will pronounce Russian correctly.
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Part Three
Appendix



The Russian Alphabet in Sequence

LETTER NAME

Aa
B 6
B=

Tr

aAn

E e

Beé

XK x
33
Hn
"
K x
Jx
MM
Hn
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ah
beh
veh

geh

deh

yeh

yaw

zheh
zeh

€c

kah
ell
emm

enn

CHARACTERISTICS*

Hard stressed, 1, 16; unstressed, 2, 46-50;
after wand mx, 57

Hard voiced, 4, 23, 38; soft voiced, 23-35; hard
devoiced, 38-45; soft devoiced, 40-42

Hard voiced, 4-5, 23, 38; soft voiced, 23-35; hard
devoiced, 38-45; soft devoiced, 40-42

Hard voiced, 5, 23, 38; soft voiced, 23-35; hard
devoiced, 38-45; soft devoiced, 40-42; irregular,
57

Hard voiced, 6, 24, 38; soft voiced, 23-35; hard
devoiced, 38-45; soft devoiced, 40-42

Soft, 17-18; stressed after a consonant, 29-32;
stressed, other positions, 17-20, 33-36;
unstressed after a consonant, 51-53;
unstressed, other positions, S1n., 53;
after 2k, m, and nt, 56

Soft, 17-18; stressed after a consonant, 29-32;
stressed, other positions, 17-20, 33-36; never
unstressed, 19n., 54; after s, m1, and m, 56

Hard voiced, 10, 24, 38; hard devoiced, 37-45;
never soft, 24; followed by a soft sign, 39n.

Hard voiced, 7, 23, 38; soft voiced, 23-35; hard
devoiced, 38-45; soft devoiced, 40-42

Soft stressed, 16, 28-29; unstressed, 51-53; after a
soft sign, 33n.; after 2, mx, and i, 56

Semivowel, after a vowel, 16-17; before a vowel,
17; between two vowels, 17

Hard voiceless, 9, 23, 38; soft voiceless, 23-35;
hard voiced, 38, 42-45

Hard voiced, 6-7, 23, 38; soft voiced, 23-35; never
devoiced, 38

Hard voiced, 4, 23, 38; soft voiced, 23-35; never
devoiced, 38

Hard voiced, 6, 23, 38; soft voiced, 23-35; never
devoiced, 38

Oo
IIn
Pp
Cc
TrT
Vy
P
Xx

On

Yag
I mx

v E

< 2
I0 o

aw Hard stressed, 1-2, 16; unstressed, 2, 46-50; after
a soft sign, 33n.; after wand my, 57

peh Hard voiceless, 8, 23, 38; soft voiceless, 23-35;
hard voiced, 38, 42-45; soft voiced, 43n.

err Hard voiced, 13, 23, 38; soft voiced, 23-35; never
devoiced, 38

ess Hard voiceless, 7, 23, 38; soft voiceless, 23-35;
hard voiced, 38, 42-45; soft voiced, 43n.

teh Hard voiceless, 9, 23, 38; soft voiceless, 23-35;
hard voiced, 38, 42-45; soft voiced, 43n.

00 Hard stressed, 3, 16; unstressed, 3, 53-54;
after w and mx, 57

eff Hard voiceless, 5, 23, 38; soft voiceless, 23-35;

hard voiced, 38, 42-45

khah Hard voiceless, 13-14, 23, 38; soft voiceless,
23-35; hard voiced, 38, 42-45

tseh Always hard voiceless, 11, 24, 38; followed by a
soft sign, 39n.

cheh Always soft voiceless, 12, 24, 38; irregular, 58

shah Hard voiceless, 10-11, 24, 38; hard voiced, 38,
42-45; never soft, 24; followed by a soft sign,
39n.

shchah  Always soft voiceless, 12, 24, 38

hard sign No sound, 35-36; always between a consonant
and a vowel, 35-36
ih Hard stressed, 14-15; unstressed, 50

soft sign No sound, 25; at the end of a word, 25-26;
between two consonants, 26-27; between a
consonant and a vowel, 33-35; effect on
voicing and devoicing, 42, 43n.

eh Hard stressed, 2-3, 16; unstressed, 3, 53-54

yoo Soft, 17-18; stressed after a consonant, 29-32;
stressed, other positions, 17-20, 33-36;
unstressed, 53-54

yah Soft, 17-18; stressed after a consonant, 29-32;
stressed, other positions, 17-20, 33-36;
unstressed after a consonant, 51-53;
unstressed, other positions, 51n.

* The phrases in italics indicate the characteristics of each letter when it is true to its sound in the alphabet.

61



NTGC RUSSIAN TEXTS AND MATERIAL

Manual and Audiocassette
How to Pronounce Russian Correctly

Graded Readers

Basic Russian, Book 1

Basic Russian, Book 2

Beginner’s Russian Reader

Russian Intermediate Reader

Modern Russian Reader for Intermediate Classes

Civilization & Culture

Russian Composition and Conversation
Business Russian

Russian Area Reader

Songs for the Russian Class

Literary Adaptations

Trio: Intermediate-Level Adaptations of Pushkin, Lermontov,
and Gogol

Quartet: Intermediate-Level Adaptations of Turgenyev, Tolstoy,
Dostoyevsky, and Chekhov

Annotated Russian Literature
Six Soviet One-Act Plays

The Inspector General

The Queen of Spades

Asya

Grammar and Reference

Simplified Russian Grammar

Reading and Translating Contemporary Russian
Roots of the Russian Language

Essentials of Russian Grammar

Pattern Drills in Russian

Language Learning Material

NTC Language Learning Flash Cards
NTC Language Posters

NTC Language Puppets

Language Visuals

Duplicating Masters
Basic Vocabulary Builder
Practical Vocabulary Builder

For further information or a current catalog, write:
National Textbook Company

a division of NTC Publishing Group

4255 West Touhy Avenue

Lincolnwood, Illinois 60646-1975 U.S.A.

{7



